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A szegedi ügyvédi kamara gyorsan és erélyesen járt el. Egy fekélyt kivágott az ügyvédi kar 
diszes testületéből. Már vasárnap megirtuk, hogy Rózsa Izsó a szegedi ügyvédi kamarának nagy-
tekintélyű elnöke, a mint értesült dr. Tasnády Antal ügyvédi üzelmeiről*) folyó hó 27-ikére az ügy-
védi kamarának választmányát egybehivta s a választmány dr. Tasnády Antalt bűnügyének letár-
gyalásáig is ügyvédi működésétől felfüggesztette. Egyszerűen mint tényt regisztráljuk ezen esetet, azzal a 
kinos aggodalommal, hogy Szentesen rövid idő alatt több ügyvéd kap silentiumot. Mert mióta dr. Tasnády 
Antalt a Curia az ismert leczkéztetés alá vette s ezt lapunk érdemileg méltatta: 1 4 1 . i n o i i i l s z t í x -
• l e y y v e n e j g y pereset lett szerkesztőségünknél bejelentve, s ezek egy része már át is van vizsgálva, 
melyekből világosan kitűnik s ezekről a napokban személyenként is számolni fogunk a hol egyes 

védek az ál táluk kép viselt felek rovására ellenfeleikkel összejátszottak s más esetekben pedig ügyfeleik 
rovására oly költségeket számitottak fel, melyektől a becsületes embereknek még a haja is égnek mered. 

A jogkereső közönség érdekében lapunk szerkesztősége minden rendű ügyben készséggel ad 
tanácsot és nyújt minden irányban támogatást, hogy az ügyvédi diploma árnyékában űzött vissza-
élések a legkörtyörtelenebb módon megreguláztassanak 
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Tudatlanság-e vagy stikli? 
Lapunk mult számának egyik rovatá-

ban jeleztük, hogy a polgármester mára 
városi közgyűlést hitt egybe és pedig nyilt 
törvénytelenséggel. 

Szivesen vesszük, ha egyszer már a 
hatósági kormányzat felment bennünket 
attól, hogy a törvény kijátszás miatt örö-
kösen ostorral, a kritika és megbélyegzés 
ostorát kelljen forgatni. 

De hasztalan van meg bennünk min-
den erre való készség: a hatalom kezelői 
nem szűnnek meg a visszaélés mesgyé-
jén járni. 

A jelen közgyűlés ez évi kísérlet plánt; 
— akár egyűgyűség, akár stikli számba 
vesszük — páratlanul áll még megyénk 
kormányzatában is. 

A városi képviselők egy negyed részé-
nek mandátuma lejárt. A választás még f. 
hó 17-én befejeztetett. S igy már f. hó 
18-án csorba nélkül állt a képviselőtestü-
let s abban a helyzetben volt, hogy tör-
vényesen tarthasson közgyűlést. Ahhoz 
semmi egyéb nem kell mint a törvény 
megtartása. De hát uram isten nálunk még 
HánlTy rendszer bukása után se akarnak 
az emberek felocsulni. 

Még mindig azt gondolják, hogy most 
is tart az ex-lex-állapot. 

Megszűnt ez már, polgármester úr. Meg 
azon pillanatban, mikor az új kormány 
feje Széli Kálmán kimondta, hogy jog, tör-
vény és igazság lesz továbbra a kormány-
zat elve. Ha városunk polgármestere ezt 
a csekély jelentőségű kormányzási elvet 
szemmel tartja, akkor tudja azt, hogy neki j 

az új választás után nincs is joga a köz-
gyűlést egybehívni mindaddig, mig az al-
ispán a kiegészített képviselőtestületet ala-
kuló ülésre nem hívja egybe. 

íme a törvénynek idevonatkozó, még 
egy elemi iskolás gyermek által is meg- \ 
érthető rendelkezése: 

K ö z s é g i t ö r v é n y : 
49. A szavazás eredményét a választási 

elnök a helyszínén azonnal kihirdeti s eljárásáról 
a képviselőtestületet értesiti. 

«A m e g v á l a s z t o t t k é p v i s e l ő k 
n é v j e g y z é k e p e d i g a z o n n a l k ö z z é -
t é t e t i k . » 

53. Ha a választás a községben, illetőleg 
a választó-kerületekher. mindenütt befejeztetett, a 
főszolgabíró, illetőleg alispán — t e k i n t e t 
n é l k ü l a z i g a z o l ó v á l a s z t m á n y 
f o l y a m a t b a n l é v ő e l j á r á s á r a — 
a z ú j k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e t m e g -
a l a k u l á s v é g e t t ö s s z e h í v j a s egy-
idejűleg a tisztújítás napját is kitűzheti, úgy azon-
ban, hogy a tisztújítás idejéről a község legalább 
48 órával előbb értesülve legyen. 

Ha mindent el lehetne is szó nélkül 
tűrni; de azt, hogy a polgármester a kép-
viselői jogot akarja kijátszani, a községi 
autonomía bástyáján akar vért törni, csak 
azért, hogy egyéni érdekeknek nyújtson i 
támogatást: ezt eltűrni nem lehet. 

Kritikánkban most nem megyünk to-
vább mert hiszen a polgármester eljárása 
a legkönyörlelenebb erkölcsi megtorlásban 
részesült akkor, mikor nemcsak az ellen-
zék vezérféi fiai törtek pálezát törvénytelen 
szándéka felelt; de maga a vármegye fő-
jegyzője is, ki kioktatta a polgármestert, 
hogy a törvényt nemcsak olvasni kell tudni; 
de azt meg is kell érteni s ha érti az 
ember, akkor pedig meg kell tartani! 

S elég büntetés volt az a polgármes-
ternek, hogy Kátai vágta felé azt a kije-
lentést, hogy én ismerem a törvényt: ta-
nulja a polgármester úr. 

Ennyi untig elég az okulásra. 

Felszólítás 
ügyvédi elszámolásra/* 

F H I I Í V H * 

i l r . M c l i l e N i i i ^ e r K i i r o l ó h o z . 

Tiszteli Szerkesztőség! 
E lapnak mult számában özv. Kozma 

Pálné felhívást intézett I)r. Schlesinger Ká-
roly ügyvéd úrhoz, hogy a részére ezelőtt 
évekkel behajtott 400 frt peres követelé-
séről számoljon el. Ez a felszólítás engem 
is arra indít, hogy a t. ügyvéd úrral szem-
ben hasonló nyilt felhívással éljek. 

Ugyanis évekkel ezelőtt átadtam ön-
nek Gulyás Magyar István szegvári lakos 
ellen 86 frt, továbbá Dr. Kondrácz József 
volt szegvári orvos ellen 280 frt, továbbá 
Weinstein Mór és neje Goldmann Julianna 
elleni 240 frt váltó követelésemet behajtás 
végett. 

Segédjétől már egyszer úgy értesültem, 
hogy e követelések egy része régebben 
egyezség utján behajtatott; önhöz azonban 
hiába járok a leszámolás megejtése végett, 
igy kénytelen vagyok én is a nyilt fel-
szólalókhoz csatlakozni. 

E helyen szólítom fel tisztelt urat, 
hogy 3 nap alatt vagy tegye le pereimet, 
vagy számoljon le behajtott követeléseim-

•) l ' . / cn á l 1»II«I6 r o m a i u n k a t a J A u l J n k 
a j o g k e m ó k b i ö i i m é g l l g j e l m é b e . Szerk. 
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ről, mert ellenkező esetben a törvény ren-
des utján teszem meg ön ellen a kellő lé-
péseket. 

Kénytelen vagyok ön ellen igy járni 
el, mert úgy én, mint egyéb kliensei, ha az 
ügyvédi irodában kérjük tisztességes mó-
don a leszámolást, ön kidobással szokott 
fenyegetni bennünket. 

Szentes, 1899. április 27. 
Muzsik János. 

F e l h i v á « D r . Ta*n««lv A n t a l h o z . 
Tekintetes Szerkesztő ár! 

A »Szentesi Lap« vasárnapi és szerdai szá-
mából olvasom, hogy Dr. Tasnády Antal úr ellen 
nemcsak nekem, hanem másnak is van kifogása. 
Miután azt hallom, hogy a Curia végzése folytán 
Dr. Tasnády Antal úr még az ügyvédi diplomáját 
is elveszti, ezen a helyen intézek hozzá felszólí-
tást, hogy pénzemről számoljon el s ne kénysze-
ritsen, hogy baját szaporítva törvényes úton le-
gyek kénytelen leszámolásra szorítani. 

A közönség tájékoztatása érdekében rövi-
den leirom esetemet. 

Tartoztam Bálint Istvánnénak, kinek ügy-
védje Dr. Tasnády Antal volt, 169 frttal. Beperelt 
követeléséért és elárvereztette Dr. Tasnády Antal 
az utolsó betevő falatomat is. Az árverésen be-
folyt 381 frt. A pénzt még a mult évben felvette 
Dr. Tasnády Antal. Mint teljesen koldussá tett 
munkásember, feleségem ut ján többször sürgettem 
a leszámolást. Mind a mai napig nem kaptam 
meg pénzemből egy krajczár t sem. 

Közjegyző útján akar tam volna a tisztelt 
ügyvéd urat leszámolásra felszólítani, de árveré-
sen elprédált vagyonom utolsó fillére is az ő zse-
bébe ment s igy ez úton szólítom fel, hogy ha 
nekem 3 nap alatt jogtalanul visszatartott pénzem-
mel el nem számol, a törvényszéknél fogom azon-
nal feljelenteni. 

Kérem a tekintetes szerkesztőséget, hogy 
ezen felszólításomat, mint közérdekűt, díjtalanul 
közölni szíveskedjék. 

Szentesen, 1899. évi április 26-án. 
Dancsó József. 

* * 
* 

Egy sereg felszólitást lapunk jövő szá-
mában hozunk. 

Városi közgyűlés. 
Alig egy félóráig tartott a tegnapi vá-

rosi közgyűlés, amelyet dr. Lakos Imre 
polgármester vagy kiszámításból, vagy pe-
dig a törvényben való túlságos járatlan-

A „SZENTESI LAP" TÁRCZÁJA. 
A v e n d i g . 

83 Regény S i m a F e r e n c i t ő l . 

Stáray Pista és Vértessy romtes. 

( F o l y t a t á s . ) 

A comtes e várat lan fellépése rendkívül kí-
nos hatással volt úgy a két grófra, mint a her -
czegnőre. 

A herczegnő fölugrott férje mellől, hogy a 
távozó grófnőt meg fogja ; de az mintha szellem 
lett volna, egy pillanat alatt elhagyta a termet. 

A mámor egy pillanat alatt kiszállt minden 
fejből. Megdöbbenve tekintettek egymásra. 

— Hát mit is mondtam a grófnőnek, kérdé 
önmagától Stáray Pista. — Illetlen lettem vo lna? 
Megsértettem volna a g r ó f n ő t ? Is tenemre! Ezt 
nem akar tam. 

— Mit is mondtam ? 
— Semmi rosszat nem mondott . Katinka 

félre érthet te valamely kifejezését. Utána megyek 
Itt leszünk azonnal. 

— Egy pillanatra herczegnő, szólt Sámordy 
gróf felállva, <zeliden meg fogta a felesége kar já t 
Üljön le. Én azt hi«zem, hogy a grófnő maga rá-
jön a félreértésre. Vissza jön ő. 

— Df én utána megyek, szólt Síáray Pista, 
szinte reszketve a fölinduláatól. — Megkérem. 

sága miatt hivott össze. Ugyanis megtette 
azt, hogy ezen közgyűlésre nem az újon-
nan megválasztott képviselőket, hanem azo-
kat hivta meg, akiknek a mandátumuk le-
járt és igy egyáltalában nem jogosítottak 
semmiféle határozathozatalra. Mindezt pe-
dig a polgármester csak azért cselekedte 
meg, hogy dr. Szánthó Lajos és Tóth Ár-
pád vállalkozókkal a villanyvilágításra vo-
natkozó szerződést megköttesse. — Eről-
ködése azonban hiábavalónak bizonyult, 
mert a közgyűlés egyhangú határozattal 
kimondta, hogy az egybehivás törvénytelen 
és igy a jelenlevő képviselők a tárgysoro-
zatba felvett ügyekben határozatot nem 
hozhatnak. 

A gyűlésen különben sem voltak va-
lami sokan jelen, miután a gazdaközönség 
jórésze künn a tanyán foglalatoskodik. Már 
maga ez a körülmény is elég lenne arra, 
hogy a polgármester intézkedését elitéljük. 

A gyűlés lefolyásáról egyébként a kö-
vetkezőkben számolunk be. 

Dr. L a k o s Imre pont 9 órakor a gyűlést 
megnyitván első sorban K á t a i Pál János emel-
kedett fel és kifogást tett az ellen, hogy a pol-
gármester a mai közgyfllesre azon képviselőket 
hivta meg, a kiknek megbízatásuk már lejárt, 
mert azok nem hozhatnak törvényszerint ha táro-
zatokat. A gyűlés elhalasztását kéri, a mely ha 
nem történne meg, úgv ő, valamint mindenki, a 
ki csak az ő pár t ján áll, kénytelen lesz a gvfilést 
elhagyni, miután törvénytelenséget elkövetni nem 
akarnak. 

Erre Dr L a k o s polgármester elmondja, 
hogy ő a gvfllést leginkább azért hivta egybe, 
mert erre a vállalkozók megkérték és hogy in-
kább akar ja a villanyvilágítás ügyét azokkal a 
képviselőkkel letárgvaltatni a kik ezt már ismerik, 
mint azokkal a kik újonnan lettek megválasztva 
és igy ez ügyben teljesen tájékozatlanok. Külön-
ben azt vitatja, hogy semmi törvénytelenséget el 
nem követett, miután a kilépő városi képviselők 
megbízatása csak április utolsó napján j á r le. 

S z e d e r János szerint, hogy jogos volt e 
a mostani képviselőtestület egvbehivása, a felett 
a közgyűlés van hivatva dönteni. Ha azonban a 
gyűlés megtartása még is kimondatnék, az eset-
ben kéri, hogy a villanyvilágítás ügye vétessék le 
a napirendről, miután ez bővebb megfontolást 
igényel. 

Dr. C i c a t r i c i s Lajos szerint a pol-
gármester csak az esetben jár t volna el a gyűlés 
egybehivásánál törvény szerint, ha statutuali ter 

Nem engedhetem, hogy miattam csak egy pilla-
natig is lelkén hordja a bánkódás érzetét. 

— Igaza van a grófnőnek. Megsértettem. 
Nem illő, hogy én itt pezsgőzés, tánc között, má-
moros fejjel valljak neki szerelmet. 

— Ejh, szólt a herczegnő, az a szerelem, 
mely illedelmi formák közé burkolódzik, olyan, 
mint az üvegházi növény, nincs elég színe, nincs 
á tható illata. 

Stáray Pista azonban nem hallgatott sen-
kire, ment arra, amerre a comtes eltűnt. 

Pár pillanat múlva a comtessel karon fogva 
jelent meg a teremben. Arca mosolygott, mintha 
semmi se történt volna. 

A hercegnő hosszú fehér mutató ujjával 
fenyegető mozdulatot tett. 

Sámordy gróf eléjök sietett a kibékült fe-
leknek. 

— Hát a mi nagy művésznőnk szeszélyes? 
— Nem, gróf úr. felelt tiszteletet parancsoló 

méltósággal a comtes. — Nem vagvok az, csak 
sorsomhoz illőleg szerény és komoly. Lássa, én 
szegény leány vagyok, s joggal hihetem, hogy . . . 
itt elakadt a grófnő ajkán a szó, s azutan, mintha 
semmit nem mondott volna, kivonta kar já t Stáray 
Pista karjai kö/.ül és odasietett a herczegnőhöz, 
aki melegen ölelte át és csókolta meg 

— Te azt mondod, hogy szegény vagy ? 
Nem, — te a leggazdagabb vagy köztünk. 

— Te a legjobbb vagy a világon, suttogá a 

meg volna allapitva, hogy az újra választott kép-
viselők mandátuma május 1. napjával kezdődik. 
Azonban erről intézkedés nincs, és minthogy Ma-
gyar József tanácsnok felvilágosító előadásából 
az tűnik ki, hogy a kilépő képviselők már eddig 
is e g y h ó n a p p a l tovább működtek a mint 
szabad lett volna, úgy a községi törvény szerint 
ő is törvénytelennek tar t ja a képviselőtestület 
egybehivását. 

V a r g a Béniámin szintén törvénytelennek 
mondja a polgármester el járását . És hangsúlyozza, 
hogy ha mindezek daczára is a gyűlést megtar-
tanák úgy ő valamint az a párt , a melyhez ta r -
tozik, a gyűléstermet elfogják hagyni. 

Ez után Dr. Lakos Imre polgármester sza-
vazásra teszi fel a vitatott ügyet és ennek ered-
ménye az lett, hogy a képviselők egyhangúlag 
kimondották a közgyűlés elhalasztását. 

Ennek megtörténte után még 10 óra előtt 
a közgyűlés feloszlott. 

A szentesi ügyvéd-egyesület 
folytatólagos gyűlése. 
Mint lapunk mult számában már előre je-

leztük, a szentesi ügyvédi kar az ügyvédi karban 
fellépett Tasnády-fé le panama ügyében a mult 
ülésen azért nem hozott érdemleges ha tároza-
tot, mert Dr. Pur jesz Jánosnak Dr Csató Kál-
mán által is támogatott indítványa szerint ezen 
ügyben a tisztes kar csak is a szegedi ügyvédi 
kamara ha tá roza tának vétele és dr. Vadnai An-
dor megyénknek még ez idő szerinti érdemes fő-
ispánja véleményének meghallgatása után hozhat 
az ügyvédi kar tekintélyének megfelelő ha tá ro-
zatot. 

A mai gyűlést S z a t h m á r y Ede, a szen-
tesi ügyvédi kar egyik Nesztora hivta össze és 
nyitotta meg, panaszos megbotránkozással emelé 
ki, hogy Kiss Zsigmond, az egylet elnöke tudo-
mására hozta, hogy mig a jelen ügy a napirend-
ről le nem kerül, addig ő semmiféle ügyvédek 
gyűlésén nem elnököl. Ez a magatar tás annál 
sajnálatosabb, mert az ügyvédek ellen felizgatott 
közönségben könynyen az a vélemény gyökerez-
hetik meg, hogy a » S z e n t e s i L a p«-nak 
csakugyan igaza van, mikor a Curia ítélete 
alapján egyik é r d e m e s kollegánk ügyvédi 
tisztessége ellen intézett támadás csak a leg-
kisebb alappal is birna. Megnyugtatja azonban 
kollégáit, hogy a legerélyesebben kitart az ügy-
védi kar megtámadott reputációjának védelmé-
ben s erre erőt és bátorí tást merít a S z e n t e s 
és V i d é k e mai számából is, mely nyíltan meg-
mondja, hogy Dr. Tasnády Antal ügyében hozott 
curiai ítélet nem egyéb az ügyvédek elleni ha j -
szanál. A lapnak ide vonatkozó részét felolvassa 

comtes, kinek szemeiben köny jelent meg; de 
igyekezett elfogultságát vissza folytani. 

A czigány zene elhallgatott. 
S lmordy gróf kívánságára a comtes újból 

a zongorához ült. Játszott . A felindulás, mely az 
imént erőt vett ra j ta , csak fokozta benne az 
ihletet. Énekelt is egy szívre ható népies magyar 
dalt, melynek dallama a következő magyar szö-
vegre emlékeztet : 

Én is s i rok k e s e r v e s e n t e é r t e d . 
De mi h a s z n a n e m l e h e t e k a t ied. 
Nem lehe tek soha . s o h a i s t e n e m ; 
Ped ig sz ivem s z é t t é p i a s z e r e l e m . 

Fájdalmasan bús dallama van ennek a szö-
vegnek, mely á t j á r minden velőt, minden vesét. 
Minden szem köny be lábbadt. 

Sámordy gróf odahajlott a feleségéhez, s 
azt mondá neki, hogy a comtes szive már le van 
foglalva. 

Stáray már későn jönne ? kérdé a herczegnő. 
— igen. 

A grófnő felállt. Most elszomoritot tam min-
denkit, mondá : de mikor az a dal eszembe jut 
mindig oly fá jdalmas érzés vesz lelkemen erőt, 
hogy nem vagyok képes magamon uralkodni. 

Egy szomorú kis história fűződik e dallam-
hoz. Majd egyszer elmesélem. 

- No de ily szomorú hangulatok között 
nem haj that juk fejünket álomra. — Egy vígat 
még grófnő. (Folyt, kör.) 
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és bátorításra lelkesíti a karnak csüggedő tagjait. 
Utólag még kiemeli beszédének bevezető részé-
ben, hogy Kiss Zsigmond magatartásának lehet 
köszönni azt is, hogy az ügyvédi kar tiszteletre 
méltó tagjai nagy részben elmaradtak. Annál 
nagyobb megnyugtatásra szolgál azonban, hogy 
az egyesületnek immár tudomása van a szegedi 
ügyvédi kamara határozatáról, mely igaz, hogy 
kollegánk Dr. Tasnády Antalt az ügyvédkedéstől 
felfüggeszti, ámde itt van Vadnay Andor, megyénk 
ez idő szerinti főispánjának irásos véleménye, 
mely szerint dr. Tasnády Antalt, ha erkölcsileg 
nem lehet is a Curiával és a szegedi ügyvédi ka-
marával szemben megvédelmezni, de existenciáját 
biztosítani lehet irodájának egy hű kollega ke-
zébe leendő átadásával. Mielőtt ez irányban az 
egylet jelenlévő tagjaitól véleményt kérne, az ösz-
szatartásnak komoly hangoztatása mellett Dr. 
Schlésinger Károly kollégáját ajánlja mint olyant, 
a ki ismeretes azon finnyás tulajdonságáról, hogy 
a kliensek pénzét még éjszaka is nyakára hur-
czolja ügyfeleinek. 

Most Dr. S c h l e s i n g e r K á r o l y áll fel 
s megköszöni a helyettes elnök úrnak személye 
iránti méltán kiérdemelt elismerését, ö is igen 
különösnek tartja Kiss Zsigmond magatartását s 
bámu I azon, hogy az ügy védi karnak eddig még 
nem szorongatott tagjai oly nagy nyugalomban 
érzik magokat, hogy még az ülésre sem tartják 
érdemesnek eljönni. Pedig tapasztalatból tudhat-
nák, hogy ha viharos időben a tűz egy község 
valamelyik pontján kiüt s az érdekelt felek a 
vész elfojtására közös erővel nem lépnek fel, úgy 
az könnyen elharapózhatik, s a legjobban asse-
kurált ház is leéghet, ö szívesen átveszi Dr. Tas-
nády Antal ügyvédi irodáját, mert ő az emberi-
ség jogvédelmét elsőrendő feladatnak tartja. S ez 
idő szerint ő ezt legkényelmesebben is teheti, 
mert a jogkereső közönség részéről ő a l e g k e -
v e s e b b m e g t á m a d t a t á s n a k v a n k i -
t é v e s i g y Dr. T a s n á d y A n t a l ü g y -
v é d i i r o d á j a i r á n t m e g h a n y a t -
l o t t b i z a l m a t ő h e l y e z h e t i a l e g -
s z i l á r d a b b a l a p r a . S ennélfogva azt 
tartja, hogy ilyen időben, mint a mai, annak kell 
kartársa számára első helyen segítségére állni, 
ki szerénytelenség nélkül eldicsekedhetik azzal, 
hogy leszámolás dolgában egyetlen kliensével 
sem volt életében soha semmiféle baja. 

Dr . P u r j e s z J á n o s kijelenti, hogy dr. 
Tasnády Antal ügyvédi irodáját ő is szívesen átvette 
volna ugyan, de miután első helyről a bizalom 
dr. Schesinger Károly felé hajlik, ennélfogva ő is 
meghajlik az ügyvédi kar közbizalma előtt. 

Dr . V e c a e r i S á n d o r kijelenti, hogy 
az ügyvédi kar azt el nem tűrheti, hogy Ecseri 
Lajos ügyvéd, ki csak egy betű feletti félreértés-
ből jutott vele szemben a városi ügyészi állásba, 
nemcsak hogy a városi közgyűlésekbe nem jár 
el pontosan, de az előzó egyleti ülésről is, Kiss 
Zsigmond után, leghamarább távozott. Ajánlja 
különben a legnagyobb összetartást. 

D r. M i k e c z Ö d ö n megbotránkozását 
fejezi ki a felett, hogy dr. Ecseri Lajos, helyettes 
városi ügyész létére, privát ügyködéssel is fog-
lalkozik. Az esetet az ügyvédi kamarához kívánja 
felterjeszteni. 

Dr. C s a t ó K á l m á n ilyen időben nem 
tartja helyesnek, ha az ügyvédi kar tagjai egy-
más ellen vádaskodnak, ö mindig az összetartás-
nak volt hive; példa rá, hogy mikor neki Szath-
máry Ede a legkönyörtelenebb támadással szem-
ben megbocsájtott, ő azt betegsége daczára kész 
volt elfogadni, ö egyébként abban a véleményben 
van, hogy az ügyvédi kar kötelességet teljesit, ha 
lépést tesz az iránt a helybeli járásbíróságnál, 
hogy addig, mig dr. Tasnády Antal silentiuma tart, 
zárgondnoksággal fog neki megfelelő existencziát 
nyújtani a biróság s mivel ő beteg ember és sem 
neki, sem ügyvédkedési idejéből Zsiga bátyjának 
semmiféle kifogásolható ügye nincs és nem is 
lesz, ennélfogva kéri, hogy ő távozhassék az ülésből. 

Szathnuíry Ede maradásra kéri még pár 
pillanatra dr. Csató Kálmánt és felemlíti, hogy a 
jelen ülésen ugyan Tasnády ügyén kívül nem kí-
ván semmit tárgyaltatni, de felemlíti, hogy bizo-
nyos Papp Antal-féle ügyben a jövő ülésen, inely 
szombaton fog megtartatni, dr. Schlesinger Károly 
interpellácziót jelentett be nála. Dr. Purjesz János 
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pedig azt nem tartja helyesnek, hogy a szentesi 
református egyházat érdekló Borbély-féle 40000 
forintos hagyatékot dr. Csató Zsigmond képviselte 
és el is vesztette testvére dr. Csató Kálmánnal 
szemben. 

ö egyébként a mai ülést bezárja, összetar-
tasra hivja fel a kollegákat. Egyetemi végbizo-
nyítványát ügyvédi diplomájának biztonsága ér-
dekében kiveszi és hirtelen visszateszi a zsebébe 
s megjegyzi, hogy i l y e n i d ő b e n m i n d e n r e 
n a g y o n v i g y á z n i k e l l , ezért teszi el a 
végbizonyítványt, mielőtt kollegái láthatnák, líraim 
jelszónk az » ö s s z e t a r t á s « legyen. 

S ez után »ne hagyd magad Sehlesingerh 
lelkes felkiáltásokkal, a kar tisztes tagjai ünnepé-
lyes hangulatban szétoszlottak 

Helyi és vegyes hírek. 
K a i i k e i l . A szentesi első 48-as 

népkör által vasárnap, a Sima Ferenc be-
számolója alkalmából rendezendő társas-
vacsora iránt a közönség körében rend-
kívül nagy érdeklődés mutatkozik. Külö-
nösen vonzó erővel van a közönségre az 
a körülmény, hogy a kör most újonnan 
berendezett szép tágas helyisége minden 
kényelemmel be van rendezve s barátsá-
gos otthonát képezi a kör tagjainak. A ban-
ketten ugyan nem tagok is szívesen lát-
tatnak, de ezt mondanunk is fölösleges, 
mert a 48-as banketteken mindig szivesen 
voltak látva a párt minden tagjai, úgy a 
férfiak, mint a nők. 

— J u b i l e u m i i i i ine | i . Szentes 
város iskolaszéke szép ünnepélyt rendez 
május t-én Csuppainé Kindermann Erzsé-
bet polgáriskolai tanítónő tiszteletére, aki 
ugyanis e napon fogja polgáriskolai tanitó-
női működésének 25. évfordulóját megün-
nepelni. Az ünnepélyre Burián Lajos isk. 
széki elnök a következő meghívót bocsáj-
totta ki : 

»Szentes város községi iskolaszéke özv. 
C s u p p a i n é K i n d e r m a n n Erzsébet polgári 
iskolai rendes tanítónő polgári iskolánknál eltöl-
tött működésének 25. évfordulója alkalmából, f. 
év május hó 1-én délelőtt 10 órakor a polgári 
leányiskola helyiségében j u b i l l e u m i ü n n e -
p é l y t rendez, melyre t. czimet tisztelettel meg-
hívja, Szentes, 1899. április hó. az iskolaszék 
nevében B u r i á n L a j o <t, isk.-széki elnök« 

Az ünnepély alkalmával az érdemes 
tanítónő nevére a hálás tanítványok köz-
adakozás útján alapítványt tesznek. Az 
alapítványhoz még mindig hozzájárulhat-
nak mindazon tanítványok és iskola-bará-
tok, akik Csuppainé érdemei iránt hálás 
érzéssel és igazán megérdemlett elismerés-
sel viseltetnek. 

— A « z e u t e « i 4 a s i i i ó Dr. Tasnády An-
talt az ügyvédi kamara határozata után rögtön 
megválasztotta tiszteletbeli ügyészének és felter-
jesztést intéznek Dr. Vadnay Andorhoz, hogy vár-
megyénk tiszteletbeli ügyészének is nevezze ki. 

K i k l e l l e k k a t o u A k . A sorozás teg-
nap vette ke/.detét, és ez alkalommal az első kor-
osztályból besoroztak 82 egyént. A besorozottak 
nevei a következők: Kis Bálint, Karikó Tóth 
Imre, Mészáros Imre, Vámossy Rudolf János, 
Dömsödi Antal Lajos, Mészáros Sándor, Varga 
Imre I Lakatos Pál, Debreczenyi István, Kertész 
Antal, Mecs Balogh Sándor, Liba Horv József, 
Kadáncz András, Kollár Péter, Csepcsényi Sán-
dor, Bíró István, Török László, Szabó Imre, Gom-
bai N. József, Komendát Báiint, Kovács Mihály II. 
Olasz István, Török Antal póttart, Horváth Imre I. 
Kenyeres Imre Illés, Böszörményi Sándor, Varga 
Ferenc/., Batka János, Béres Molnár Gergely, Jakó 
Andor, Bujdosó János, Juhász András, Dékány 
Imre, Szabó Bálint I. Pengő János, Molnár Já-
nos, AbaITy László, Gágyor Antal, Török Mátyás 
László, Sebők Ferencz, Berényi Béni, Földvári N. 
Sándor, (felülv.) Ballá József, (felülv.) Fekete N. 
Ferencz, Horváth János, Kébeli Sz. János, Kra-
vacsek Péter Pál, Bagi József, Afra Imre, Nyiri 
József, Varga János, Pilcz Kálmán, Gránicz Fe-^ 
rencz, Horváth Antal, Kiss Bácz Sándor, Kovács 
Lajos II. Mucsi Sándor László, Török Mihály, 
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Soós János», Vida Szűcs János, Székely Tóth Bá-
lint, Takács Bálint, Kórógyi Mihály, Jankai János, 
Pallagi Bálint, Punyeczki Lajos, Török Imre, 
(felülv.) Kanfi Horváth István, Tóth Bálint, Traj 
Imre Mihály, Solti Mihály, Bazsai Sándor, Szabó 
István, Szabó József, Varga Mihály, Balázs Balázs 
Mihály, Józsa István, Gránicz István, Fekete Pé-
ter Pál, Vajda Mihály, Kovács Mihály III. Szabó 
Sándor II. póttart. Kovács Antal, Erdélyi József, 
Tóth Lajos. 

— A l i o w N i i t h - k ö r h e i i nagy lelkesedést 
keltett, hogy Dr. Tasnady Antal az ügyvédségtől 
fölfüggesztetett, mert most már dr. Tasnády Antal 
összes lelkesedését, tudását és ügyfelei iránt me-
leg jogérzetét privát úton ingyen kultiválhatja és 
teljes hazafias odaadással élhet a Kossuth-kör 
zászlójának emelésének. Ez alkalommal ujabb ban-
kettet rendez Tasnády Antal tiszteletére, melyre 
a Curia egv pár tekintélyes tagját is meghívta a 
Kossuth kör. A Curia tagjai azonban kijelentet-
ték, hogy ilyen derék férfiú tiszteletére szivesen 
lejönnek, de ház részvényeket nem vásárolnak. 
E helyett emiitjük meg, hogy Szathmáry Ede be-
lépett a Kossuth-körbe és kijelentette, hogy vég-
letekig a Tasnády Antal pártján fog állani. 

— I I , > U I < I I h i r . Bóné Antal árvaszéki 
iktató szombaton váltott jegyet Uhrin Irma kis-
asszonynyal, az alsópárti városi kisded-ovoda 
óvónőjével. 

— A z I p f t k e / . é f t i « z a b á l . * r e n d e l e t ha-
tálya tegnap lépett életbe; azonban a szentesi 
gazdaközönség már is aggodalommal néz ezen 
rendelet egyes pontjpinak végrehajtása elé. — 
Szeder János városi képviselő különösen a gazda-
közönség gazdasági építkezése érdekében egy se-
reg városi képviselővel már is inditványt nyúj-
tott be az építkezési szabályzat módosítása iránt 
s igv a már jóváhagyott szabályrendelet a helyi 
érdek jól megfontolt rendelkezéseinek megváltoz-
tatása czéljából a legközelebbi közgyűlésen tár-
gyalás alá kerül. — Lapunk egvik közelebbi szá-
mában behatóan foglalkozunk Szeder János és 
társainak indítványával. 

— | > r . N i á n t l i A L a j o w e l r a g a d t a t AMA. 
Amint városunk villanyvilágításának fővállalko-
zója : Dr. Szánthó Lajos tudomást szerzett Dr. 
Tasnády Antalnak ügyében hozott curiai Ítéletről, 
és arról, hogy Dr. Schlesinger Károly még éjjel 
is elviszi kliensének a beszedett pénzt, azonnal 
hevitte a vilanvvilágítást Dr. Tasnády lakásába. 
Sajnos azonban, hogy ezt a világítást a Sima-
párt örökre elfújja. 

— A Nzeiiteml k e r e s k e d ő k egylete f. 
hó 29-én este, új helyiségében (Petőfi-szálloda) 
pikniket rendez. A mulatságra külön meghívók 
nem bocsáttatnak ki, jegyzéseket elfogad Bányai 
Utóda és Stark Nándor. 

— TlftzAhAI k i f o g o t t h o l t t e s t e k . Még 
a mult év november elején történt, hogy Oláh 
Lajos és Bese András szentesi illetőségű dohány-
csempészek Csanyra rándultak üzleti ügyben. Haza 
felé jövet, midőn a Tiszán akartak átkelni csol-
nakuk felfordult és ók elmerültek. Csak a Tisza-
parton megtalált dohánycsomó engedte sejtetni, 
hogy a két ember a Tiszában lelte halált. A 
rendőrkapitányság ez idő óta folytonosan nyomoz 
a holttestek után, de eddig eredménytelenül. Ma 
azonban már hir érkezett róluk és pedig Ó-Kani-
zsáról, a hol mindkét csempész hulláját teljesen 
feloszlott állapotban kifogták. 

— T o l v a j w z o l g * l 6 k . Károly Anna és 
Károly Mária szegvári leányok Szentesen szoktak 
cselédeskedni. Nagyon jóravaló leányok lennének, 
ha azt a szokásukat el tudnák hagyni, hogy gaz-
dájukat meg ne lopják. De ez már vérükben van 
és igy nem lehet remélni, hogy valaha n.egjavul-
nak. A lopást eleinte ügyesen hajtották végre, 
mert a gazda sohasem merte rájuk fogni, hogy 
az eltűnt tárgyakat ők lopták el. Végre azután 
rajtuk is beteljesedett az a közmondás: »addig 
jár a korsó a kútra ; mig egyszer eltörik !« őket 
is rajta csípték a lopáson. Lehota Kis Bandi 
czigányprimás és Paksi István emeltek ellenök 
panaszt a csendőröknél, hogy tőlük különböző 
fehérneműt, gyufatartót, vizes poharat tolvajoltak el. 
A csendőrök megindították a nyomozást és ennek 
során kiderült, hogy Károly Mária Hakhauser Mór-
nétól meg egy arany szívet csent el. — Meglopták 
még Snrkadi N. Istvánt és Érsek Imrénét is. A 
lopott tárgyak jórészét meg is találták a két 
leányzó Szegváron lakó édes atyja házánál. Mind-
két leányt a csendőrök átadták a helybeli járás-
bíróságnak megbüntetés végett. 
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— A k é t JA m a d á r . Két fiatal gyereket 
csípett el tegnap Fazekas János rendflrkáplár, a 
kik ha valaha megnőnek és azon az úton halad-
nak, a melyen megindultak egészen az akasztó-
fáig vezeti őket. Az egyiket Nagy Sándornak, a 
másikat Szabó Sándornak hivják s mindketten 
hmvásárhelyi illetőségűek. Nagy Sándor kereskedő 
tanoncz folyó hó 25-én főnökétől, Falta Bélától 
43 frt 66 krt kapott, hogy a hmvásárhelyi főtőzs-
dén a kereskedés részére szivart és dohányt vá-
sároljon. Útközben találkozott barátjával Szabó 
Sándorral, a ki midőn megtudta hogy nála oly 
sok pénz van, rábirta hogy szökjenek meg Szen-
tesre. Nagy Sándor engedett a csábitásnak és 
nyomban vasútra ültek és már délelőtt fél tiz 
órakor nálunk taposták az aszfaltot. Este azon-
ban Kunszentmártonba, innen pedig másnap reg-
gel Szolnokra zónáztak. Itt azonban nem volt 
maradásuk, mert aznap este megint csak vissza-
jöttek. Minthogy a pénzük már fogyatékán volt, 
tanácskozni kezűtek a felől, hogy mitévők legye-
nek, hogy ismét pénzhez jussanak. Szabó Sándor-
nak jött az az ötlete, hogy beállanak rablógyil-
kosnak, a kinél pénzt sejtenek, megtámadják és 
ha kell, meg is ölik, csahogy pénzétől megfoszszák. 
Be is mentek Paulics üzletébe, ahol egy revolvert 
vásároltak és ahhoz hat darab éles töltést. A vásár-
ban meg egy tóttól konyhakést vettek. Beszereztek 
még egy zsebórát, két kalapot és egypár csizmát is. 
A pénz egy részét pedig italra, cigarettára költötték. 
Talán hozzá is fogtak volna a tervök kiviteléhez, 
ha Paulicsnak nem lett volna gyanús a két su-
hancz. Szólott is a rendőrkáplárnak, hogy ezek 
alighanem -oszban törik a fejőket. Fazekas János 
rendőrkáplí r nyomozásukra indúlt és csakhamar 
el is csipte őket, akik Dömsödi József alkapitány 
előtt szórói-szóra azt vallották, amit fentebb le-
irtunk. — Az alkapitány sürgönyileg értesítette 
az eset felől a hmvásárhelyi rendőrséget, amely-
nek kívánságára szerdán este rendőri fedezet alatt 
átkísértették Hmvásárhelyre. 

— (¿.Villán a i orNzágoN váwár május 
10—14. napjain fog megtartatni. 

— lii ityalinrapjfc«. Dr. Lábos Endre ke-
rületi orvos bejelenti a rendőrségnél, hogy folyó 
hó 17-én a Dunás Varga János Mágocs melletti 
tanyáján lévő kutyája Malkócs László 70 éves 
emberre rátámadt és annak jobb kezefejét három 
helyen is megharapta — E jelentés folytán a 
rendőrség megvizsgáltatja a kutyát, ha vájjon 
egészséges volt-e, a mellett pedig Dunás ellen a 
kihágási eljárást megindítja és szigorúan meg is 
fogja büntetni. 

M e g l i l r ó . 
A szentesi kőműves és ács iparos urakat 

felkérem, hogy folyó hó 30-án, vasárnap délelőtt 
10 órakor az ipartestület nagytermében saját ér-
dekűkben minél nagyobb számban megjelenni szí-
veskedjenek. 

Szentes, 1899. április 23. 
Simon Eduárd, 

i p a r t , e l n ö k . 

V a s ú t i . menetrend. 
É r v é n y e s 1899. é v i m á j u s 1 - t ő l . 

H.-M.-Vásárhely- Szolnok. 
V á s á r h e l y ü l i n d u l : 4 " reg . . 4 0 7 d u . 8 '* e s t e . 
M i n d s z e n t r ő l i n d u l : fi" r e g fi" d . u 9 " e s t e 
S z e g v á r r ó l i n d u l : fi" r e g . fi" d . u . 9 " e s t e . 
. . „ „ . „ • r e é r k . : fi" r . fi" d u . . I l i * e s t e . 

W rfil i n d fi'» r . I I ' " d o fi»» <-ste 
S z e n t - M á r t o n r ó l i n d 7 " r . 1 2 " d u. . 7»7 e s t e 
T . - F ö l d v á r r ó l i n d 8®? r. 1 " d n 8 " e s t e 
P - T e n y ö r ő l i n d ! ) " r 2 " d u 9 * M t l 
S z a j ó l r ó l i n d 9 " r . 3 " d u . 9 " e s t e . 
S z o l n o k r a é r k : r . . 3 " d u . . 1<J°« e s t e 

Szolnok—H.-M.-Vásárhely. 
S z o l n o k r ó l i n d 3 " r l l " d e . 4 " d . u. 
S z a j ó i r ó l i n d I " r d n fi" d u 
P - í e n y f i r ő l i n d : 4 i r r . 1 2 " d u fi" d . u 
T - F ö l d v á r r ó l i n d fi" r 1 " d ti fi*9 est.> 
S z e n t - M á r t o n r ó l i n d 7 " r 2 " <1 II . 7 " <>ste 

- r e é r k . 8 " r . 3 " d . u. . 8 '» e s t e 
" ről i n d 4 " i . 8 " r . 8 " est» ' 

S z e g v á r r ó l i n d fi19 r .9®» r 8 « CS!P 
M i n d s z e n t r ő l i n d fi" r 9 " r.. 9®* est»* 
V á s á r h e l y r e é r k 6*« r. t O " d e . 9 " e s l e 

H.-M.-Vásárhely—Szeged. 
V á s á r h e l y r ő l i n d 7 " r I I 0 » d o 4 " d u 1 0 " e s t e 
A l g y ő r ő l i n d 7 " r . 1 1 " d . e. . 4 " d . u . l 0 M e s t e . 
S z e g e d r e é r k . 7 " r 1 1 * d e 4 " d u . 1 0 " e s t e 

S Z E N T E S ! L A P 

Szeged—H.-M.-Vásárhely. 
S z e g e d r ő l i n d . : 8 " r.. 1 0 » d . <v :<®" d . u . fi"' e s l e 
A l g y ő r ő l i n d . 3 « r . l ó 1 - ,1 : t " .1 n . 7®? 

V á s á r h e l y r e é r k . : 4 " r . . 11"' d . <\. d u 7 " e s l e . 

H.-M.-Vásárhely -Csaba. 
Vásárhelyről ind 4" r.. I I " d e 7;'u esti-
Orosházára érk.: fi" r 11«" «1 - 9»" «*s»e. Indul: fi" reg., 

1 1 " d <•.. 9*® este. 
Csabára é r k fi" i 12»" <1. u . 1 0 " este 

Csaba H -M -Vásárhely 
Csabáról ind : 4 " r.. 2'« d u . 7" este. 
O r o s h á z á r a órk : fi" r «•» d. u . 8'« esi«- I n d u l : fi" r eg . . 

3 " «1. ii.. 9'» este. 
Vásárhelyre é r k . fi" r . 8 " d. u.. 9" esle. 

Szolnok—Budapest . 
S z o l n o k r ó l i n d : 1 2 , e é j j e l . 2 " é j j e l , 4 " d u . ( G y o r s v o n a t 

1 1 » d . e . 7 " e s t e . ) 
B u d a p e s t r e é r k fi®® r.. fi» r . 7 , 0 e s t e . ( G y o r s v o n a t 1 » d . u . 

9 « e s t e . ) 

Budapest—Szolnok. 
B p e s t r ő l i n d : 8'® r.. 10®® e s t e ( G y o r s v o n a t fi" r . , 2 " d . u ) 
S z o l n o k r a é r k . : 1 0 " d . e., 1®® é j j e l . ( G y o r s v o n a t 8 " r e g 

4 » d . u . ) 

Csongrád—Félegyháza. 
C s o n g r á d r ó l i n d . : 9 " r . . 1 " d . u . 
F é l e g y l i á z á r a é r k . : 1 0 " d . e . . 2 " d . u . 

Félegyháza—Csongrád. 
F é l e g y h á z á r ó l i n d . : 1 2 " d . u . . fi" d . u . 
C s o n g r á d r a é r k . : 1 " d . « . . fi" d . u. 

Félegyháza—Budapest . 
F é l e g y h á z á r ó l ind 2 " é j j e l , fi" r. , 2 " d . u . ( G y o r s v . 11°« 

d e. . fi" d . a . ) 
K e c s k e m é t r e é r k . : 3 " r . . 7 " r. , 3 " d . u . ( G y o r s v . 1 1 " d . e. , 

fi*« d u . 1 I n d u l 3 « r . . 7 " r . 3 " d . u . ( G y o r s v . 1 1 " d . e . 
fi" d. u . ) 

C z e g l é d r e é r k . : 4 " r . . 8 " r . t4® d. u . G y o r s v . 12®« d u . 
fi»' e s t e . ) I n d u l 4 " r . . 8 " r . 4S® d. u . ( G y o r s v 1 2 " d . u . . 
fi" e s t e . ) 

B p e s t r e é r k : 7 " r . 1 0 " d . . e s t e . ( G y o r s v . 1 " d u . . 
7 " e s t e 

50. szám. 

Budapest—Félegyháza. 
Bpestről ind 8-1® r . 4S" d. u . 7®® esle. (Gyorsv. 8» reg . 

2"' «I u.) 
Ceglédre érk : lo*' d e . fi'" rste 9*" este. (Gyorsv 9 " 

reg , 3" d u.) Indul 10" d. e., 6 " este. 9 " ante (Gyorsv. 
9s;' r . 3" d I I . ) 

Kecskemétre érk I I " d <• . 71" este. I0S" esle. (Gyorsv. 
10- d e . d U ) Indul 11" d. e. 71" este. 10" este 
(Gyorsv lo®" d »• . d. u ) 

Félegyházár.i érk 12" d. u.. 8-" esi.'. 1 1 é j j e l tGyorsv. 
Hl" .1 e d II ) 

Sarkadi Nagy Mihályi 
bökényi 13 hold kaszálója örökáron eladó, 
esetleg nyári kaszálásra kiadó, ftrlekezhelni 

a tulajdonossal, III. t. 202. sz. alatt. 

J a k ó Mihá ly m ű t e r m é b e n 
M T í i f t - y e N v a r r ó n ő k 

fölvétetnek. 
79/g 899. Hirdetmény. 

A tanács 4 0 1 4 / 1 8 9 9 . számú határo-
zata alapján ezennel közhírré teszem, hogy 
a városi e a o r d a j á r á s o k r a a kihajtandó 
tehenek és borjúk fűbére darabonként Í O 
f o r i n t b a n állapíttatott meg. 

Tekintettel arra, hogy tehenek és bor-
júk csak korlátolt számmal fognak kihaj-
tatni, a beváltás a városi közpénztárnál 
már most eszközlendő. 

Szentesen, 1899. ápril 21. 
. \ o v o h á c x k y C i l y o z ő , 

3 — 3 g a z d t a n á e . R n o k 

á "ta 
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A k i m e r . a / n y e r ! 
A »Hatóságilag Engedélyezett Első Szentesi Zálogintézet« óriási mennyi-

ségű O N z t á l y N o r N j e K . v f f . v c l rendelkezik, miért is mindazoknak, kik legalább 
egy egésznek megfelelő sorsjegyet vásárolnak, a j i í n r i l k i i l egy nyolezad 
sorsjegyet ad. 

Ragadja meg tehát mindenki az alkalmat, aki nyerni akar, mert a 
sorsjegy ára most oly csekély, hogy minden nagyobb megerőltetés nélkül 
vásárolhat akárki is. 

1 é s I n y o l e z a d s o r a j f g . v 6 I r t . 
1 t e l «'* 1 n y o l e z a d s o r s j e g y H fl'rt 5 0 k r . 
1 m ^ v i d vh v g y i i ( v o l c / . a d s o r s j e g y 2 fl'rt. 
1 » ¿ o l t ' z a r i s o r s j e g y 7 5 k r . 

Ugyanitt megalakult egy nagy *€»r*J«»K.v-tArMH*Ajr ) S m j n d a hat 
húzásra, a ki be akar lépni, az minél előbb jelentkezzék a zálogháznál; a 
legkisebb befizetés 5 frt az összes húzásokra. 

I-ső húzás 1899. május 18. és 19-én. Összes nyeremény 240 .000 korona. 
II-ik » 1899. junius 14. és 15-én. » » 4 7 7 . 0 0 0 » 
Ill ik » 1899. jul ius 11., 12. é s 13-án. » » 898 .000 
IV-ik » 1899. augusztus 2. és :i-án. » » 9 8 4 . 0 0 0 
V-ik » 1899 » 23. és 24-én. » » 1 .061.000 
VI-ik » 1899. szept. 13-tól okt. 11-ig » » 9 . 5 5 0 . 0 0 0 » 

Ügyes és megbízható sorsjegyelárúsitók felvétetnek. 6_4 
NtraM«<»r N á n d o r zálogházlulajdonos. 

í í s M 

»Kotzó Pá l 
Budapest, V., Lipót-korút IN. sz. 

( V i ^ l i l l l l á / . IIM'lh-ll l i j l i i p l i p á l , > » i M h n r « n a r K i l l i i d k ö z f U d i e i i . ) 
A közönségnek pí»rtfi»KJiH;tt kérve, ajánlja 

(i«rrett H. és fini féle le^iijulib »zerkezetfl 
4>OIII|M»IIIMI KÓ/.iiio#.^ona> a i l IVIs Inh i l 
í'H M l a h i l H l a l i b a n , a melyek 40 »za/alek 
tüzelőanyag megtakaritABsal dolgo/.nak. 

firtzinozdonyok it és gA/c»épk>ket négy-
szer fordítható aczél-dobsinekkel, t(ddftst nem 
igényifi MzalmarAzókkal és nagy szita felü-
lettel, minden nngyságban 

Minden f.ijta lovas <,N4>|»löli4'Mxl<k(e-
U«*!. a r a l 6 - é* í r l A g ^ p e k H , m m k a > 
• á « é l « u i . n | i i u á ^ ' 6 l t a i és minden más 
gazdasági gépeket. 

V i d é k é n l a k ó s z e l í d ü g y n ö k ö k k e r e s t e t n e k ! + 

m 
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m 

S t e o t e a , 1899 N y o m a t o t t Ho ló«y Aa V a j d a k O n y v n y o m d á j á b a o . 




